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„A Biblia időben helyezi 
el a történetet – 

egymás utáni esemé-
nyekként. Először volt
 a sötétség. Aztán lett 

fény.”

 „A te néped másképp 
emlékszik rá. 

A sötétséget alagút-
ként látják, amelyen át 

kikúsztak a fényre. 
Függőleges alagútként. 
A fény valahol máshol 

volt, fent, nagyon 
messze.”

 „Akárhogy is legyen, 
a dinék utazásként írják
 le a történetet. Nehéz, 
rettenetes vándorút-

ként. A helyet, ahonnan 
elindultak, úgy hívták: 

első világ.”

 „Ahol a sötétség volt. 
És van még most is.”

 „Számodra mindez 
értelmetlen, ugye?”

 „Csak hogy megértsd: 
ami akkor ott lakozott, 

még most is ott él.
 Bár a tieid félmillió évvel 
ezelőtt elhagyták azt a 
helyet, még mindig állnak 
a tölgyerdők, a száz láb 

magas fekete fák a 
sötétben, láthatatlanul. 
Olyan teremtmények… 
olyan ragadozók ólál-

kodnak ott, amelyek 
örök idők óta nem 

táplálkoztak.”

 „Ti elfelejtettétek
 a hangtalanokat, de ők 

nem felejtettek el titeket. 
Visszavárnak. Érezni 

akarják, hogy ismét féli-
tek és imádjátok őket. 
De míg nekik a sötétség 

az otthonuk, számotokra 
csak anyaméhként szolgált.”

 „…amikor a fény 
világára születtetek.”

 „Elárultátok őket…”
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Nincs aszimmetria, 
de a pupillatágulás 

kissé lassú.

Nyugi, 
Paul, erős a fény, 

de nem fáj.

Látod a képet? A fiú 
játszik az autóval. Rá tudsz 

mutatni az autóra, Paul? 
Próbálj meg rámutatni 

az autóra.

Nézzük az ujjaidat. 
Hű, jó erős a fogásod, 
Paul. Ez szép. Balkezes, 

ugye? Lássuk a 
másikat is.

Semmi sem utal 
javulásra, Mr. Begai. 

Sem a motoros 
készségeiben, 

sem az érzékelési 
reakcióiban. Produ-
kált bármiféle új 

hangot?

Hát… 
nem igazán. 
Talán néha, 

amikor a fogát 
mosom…

Nincse-
nek csodák. A 
legklassziku-

sabb Rett-szind-
róma-szerű eset, 

amit hímnemű 
betegnél 
tapasztal-
tam… Nem-
igen fog… 

javulni.

Néha 
az az érzésem… 

nem is tudom… mint-
ha rám nézne. Mintha 
mondani akarna ne-
kem valamit. Lehet, 

hogy…?

Nem. 
Ne áltassa 

magát.
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Azt mond-
ta, rosszabbak 
mostanában a 

rohamai. Hosszab-
bak, vagy inkább 

intenzívebbek?

Hát, mind 
a kettő.

Emelhetem 
a lamotrigin-adagját, 

de próbálja meg 
rektálisan is a váliu-

mot, megelőzés-
ként…

Hé, apa… 
valami fura nő 

ólálkodik a kocsid 
mellett.

 „A bátyádról van szó. 
Ugye akarsz segíteni 
a bátyádnak, Rachel?”

 „Persze, apa. Ugyan 
tanítási nap van,

 de majd hiányozni 
fogok. Nyugodtan 
oszd be az időmet.”

 „Gond egy szál se.”

Mondtam, 
hogy ne ott 

parkol-
junk.

Tisztára őrülten visel-
kedik. Úgy integet a virág-
jával, mintha a forgalmat 

irányítaná. És mintha 
sírna is.

istenem! Hát
 szeret engem! 
igazán szeret! 

Jézus, ó, 
Jézusom!

Nézd! Ezt 
találtam!

Nagyon 
szép. Vigyázz 

magadra.
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Miután telitalálata 
volt az állami lottón, egy 

helybéli férfi, Jerry Rufino 
lefújta a főnökét borotva-
habbal, ám tizenkét órával 
később már szerette volna 
visszakapni az állását…

Szerintem nem
 jó ötlet emelni

 a lamotrigint, attól 
mindig olyan kába 
lesz. Te mit mon-

dasz, Rachel?

…ugyanis megdöbbentő módon 
nyolcszázan találták el a nyertes 
számokat, és fejenként alig 3000 

dollárt nyertek! Ezt el-
hamarkodtad, Jerry!

Hát, ha 
a bódulat és a 

dühroham közül 
kell választa-

nom…

Mit mondtál, 
szívem?

Semmit, 
apa.

Te is hallot-
tad, hogy egyre 

több hangot ad ki. 
Lehet, hogy valami-

fajta beszéd-
terápiával kellene 

próbálkozni?

Köszönöm, 
hogy vigyázol 

rá ma este, szívem. 
Tudom, hogy 

programod lenne, 
de muszáj utol-
érnem magamat 

a boltban.

Semmi gond. 
Szolgálok 
és védek.

Ugyan már, Paul. 
A csajok többsége rá 

sem néz az olyan srácra, 
akinek habzik a szája.

 „igaz, anya is 
ránézett apára.”

 „Szóval 
talán mégis 
van remény.”
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Los Angeles, 
Kalifornia.

igen, uram.
 Kér még mo-

gyorót?

Sajnos 
nem. A hetes 
asztalnál 

üldögél egy 
rémes alak. 
 Azt mondja, 

  téged keres.

Estig 
már bezárhatsz, 

Beatrice.

hát persze. 
Ez csak idő kér-

dése volt.

Mindeneset-
re zárj be.

Mazikeen,
 hozz két po-

hárral a különle-
ges üvegemből 
– a bal oldali-

ból.

 Maga csak hagyja  Maga csak hagyja 
békén a mogyoróimat. békén a mogyoróimat. 

Mondja meg a főnökének,Mondja meg a főnökének,
 hogy beszélnie kell  hogy beszélnie kell 

velem.velem.

 Azt mondtam,  Azt mondtam, 
a tulajdonossal be-a tulajdonossal be-

             szélnék.             szélnék.
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„Lábuk nem érheti 
a földet, ruházatukhoz

 sem tapadhat szenny, mert 
a hetedik szféra lakói ők, 

mely fölötte áll 
a romlásnak.”

  Az ördög saját cél  Az ördög saját céljjai ai 
szerint idézi az Írást. Jszerint idézi az Írást. Jóó napot,  napot, 

Lucifer Hajnalcsillag.Lucifer Hajnalcsillag.

Szent-
írás? Nem éppen. 

Johannes Trithemius. 
A trónangyalokról  
beszélt, és szokása 

szerint tévedett.

Mert ti 
szeretitek 
bepiszkítani 
a kezete-
ket, ugye, 
Amena-
diel?

Szeretném leszögezni, 
hogy látogatásod egyszerre 
bosszantó és nemkívánatos. 
Már nem vagyok a pokol ura, 

és nincs velem semmi 
dolgod.

Pihentető.

 Az  Az Ő neveŐ neve  
szolgálatában nincsszolgálatában nincs
  he  hellye kétségnek. ye kétségnek. 

 Ha ezt értenéd, még Ha ezt értenéd, még
    mindig a Seregekben mindig a Seregekben 

harcolhatnál.harcolhatnál.

És milyen És milyen 
érzés nyuérzés nyuggdíjasnak díjasnak 

  lenni, lenni, KKelet elet 
Hercege?Hercege?


